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Simplon, on ne peut que recommander

la réalisation d'un programme de

forages de 250 m de profondeur au

minimum dans les différentes unités

géologiques traversées par le tunnel. [2]
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Vous avez dit
((biologie... des constructions»?!

M. Claude Grosgurin, architecte et auteur de «Servons-nous

du mot juste - Les pièges tendus au traducteur par
l'allemand des bâtisseurs»', nous envoie le texte ci-dessous, qui

est une sorte d'appel à l'aide adressé à nos lecteurs.

«Dans les textes en langue allemande traitant de construction,

on voit apparaître un mot tout nouveau: «die Baubiolo-

gie», branche à laquelle se consacrent «die Baubiologen». Il

faut voir là une manifestation de ce goût qu'ont nos Alémaniques

pour les néologismes construits à partir d'un terme

relevant d'un domaine tout à fait éloigné de ce dont ils veulent

parler. Pour nous, la biologie est la science qui étudie

la vie. Il y a une biologie végétale, une biologie moléculai-

'Un volume de 104 pages avec de nombreuses illustrations, format A5

(14,5 x 21 cm), reliure à anneaux, couverture laminée. Commandes

auprès de la SEATU - Ingénieurs et architectes suisses, cp 180, 1024

Ecublens Prix Fr 20 - (plus frais d'envoi)

re... Mais une biologie des constructions? Non! Et un

biologiste des bâtiments? Pas davantage! D'ailleurs, de

quoi s'agit-il?
En lisant les textes en question, on s'aperçoit que cette

branche étudie les répercussions que le choix des matériaux

peut avoir sur les conditions de vie des personnes qui

séjournent dans leur proximité, et celles qu'il peut avoir

aussi sur le milieu naturel en général. Une couche de peinture

qui dégage une mauvaise odeur, un isolant thermique

qui se décompose, un mur dans lequel l'humidité monte par

capillarité, voilà des ouvrages défectueux que dénoncent -
avec raison! - nos spécialistes. Il en est de même des

matériaux dont la fabrication provoquerait la pollution de

l'environnement. Parlons alors de l'action du milieu construit

(ou de l'influence que les constructions exercent) sur le

milieu naturel (ou sur les conditions de la vie). Mais tout cela

est un peu long. Les lecteurs de IAS peuvent-ils proposer

une traduction logique et brève du mot «Baubiologie»?

D'avance, les traducteurs - du moins ceux qui n'écrivent

pas en français fédéral - leur disent merci!»
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